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Refeccion del Evangelio: Fifth Sunday in Ordinary Time

* [saiah could really be a thorn in the side of his audience. In the
verses preceding today’s first reading, he addresses the practice
of fasting and scoffs at those who afflict themselves while
ignoring the truly afflicted. “This, rather, is the fasting that I
wish,” he says before launching in to the exhortation we hear
today (Isaiah 58:6). In just over two weeks we will be expected to
fast during the season of Lent. Let us resolve to eat less because
we have given food to the hungry. Let us resolve to spend less on
ourselves because we have given assistance to those who lack
shelter or clothing. Let us resolve to spend less time indulging
our own desires because we have given our time to comforting
and satisfying those in need.

* In the responsorial psalm we sang that the just person is a light
to the upright. The just person models grace, mercy, and charity
for others to see. We can certainly think of people like this, who
provide examples of how to live uprightly. In all things, let us
hope the good deeds we see done truly glorify the source of love
and grace.

* Before creating any living thing, God created light to shine forth
over all. But in our world, much is hidden in the shadows,
intentionally or unintentionally. In baptism, we were given a
candle, lit from the Easter candle with the light of Christ. We are
called to shine that light into the shadows of our world, exposing
sin, injustice, poverty, and evil.

Pregunta de la semana:

What darkness can I fill with the light of Christ that was entrusted
to me at baptism? How can my light overcome these examples of
darkness?

(Palabras Pastorales, WLP, Invierno 2019)

Phone: (909)421-1494 e Fax: 909-877-4304

Gospel’s Reflection: Quinto Domingo del Tiempo Ordinario

* [saias bien pudiera ser una molestia para su audiencia. En los
versiculos que preceden a la primera lectura de hoy él aborda la
practica del ayuno y ridiculiza a aquellos que sufren de su propia
mano mientras que ignoran a los que verdaderamente sufren.
Antes de lanzarse a dar la exhortacion que escuchamos hoy
Isaias dice: “El ayuno que [el Sefor quiere] de ti es

éste...” (Isaias 58, 6). En un poco mas de dos semanas
empezaremos nuestro ayuno de Cuaresma. Tomemos la
resolucion de comer menos, porque hemos dado parte de nuestro
alimento a los hambrientos. Tomemos la resolucion de gastar
menos en nosotros mismos, porque hemos atendido las
necesidades de los que carecen de vivienda o de ropa. Tomemos
la resolucion de pasar menos tiempo satisfaciendo nuestros
propios gustos, porque pasamos mas tiempo en consolar y
satisfacer las necesidades de otras personas.

* En el salmo responsorial hemos cantado que la personas justas
son una luz en las tinieblas. La persona justa es un modelo de
gracia, misericordia y caridad visible a los demés. Ciertamente
conocemos esa clase de personas, que dan ejemplo de como vivir
honradamente. Esperemos que en todas las buenas obras que se
lleven a cabo se dé gloria a la fuente del amor y de la gracia.

* Antes de crear a ninglin ser viviente Dios creo la luz para que
resplandeciera sobre todas las cosas. Pero en nuestro mundo hay
muchas cosas escondidas bajo las sombras, ya sea deliberada o
inadvertidamente. En nuestro bautismo nos dieron una vela
encendida con el cirio pascual, que representa la luz de Cristo.
Estamos llamados a hacer brillar esa luz en las sombras de
nuestro mundo, poniendo de manifiesto el pecado, la injusticia,
la pobreza y el mal.

Question of the Week:

(Qué oscuridad puedo llenar con la Iuz de Cristo, que se me
confié en mi bautismo? ;Cémo puede mi luz vencer esos
ejemplos de sombras?

(Pastoral Patterns, WLP, Winter, 2019 )



Praver for Harmony and Reconciliation
God and Father of all, we thank you because your love is
constant and without measure; we know you love us,
despite our continuing failure. Your beloved Son Jesus
Chrisy reminds us that we cannot invoke you with the name
of the Father if we don’t love our brothers, especially those
who are close to us, we know you forgive us if we forgive
them. Today we ask you as a community, to forgive us for
the faults we have commited against our brothers and to give
us the grace to overcome our differences to heal the wounds
of our past; give us your grace to start agian our every day.
We also thank you for the memebers of our community who
in the past moved away and now return back home.
Amen.

Oracion por la Armonia y Reconciliacion
Dios y Padre de todos, te damos gracias porque tu amor es
constante y sin medida; sabemos que nos amas no obstante

nuestras continuas faltas. Te damos gracias porque tu

amado Hijo Jesucristo nos recuerda que no podemos
invocarte con el nombre de Padre sino amamos a nuestros
hermanos, porque sabemos que ti nos perdonas si nosotros
los perdonamos a ellos. Hoy te pedimos como comunidad, el
perdon de las faltas que hemos cometido contra nuestros
hermanos; pedimos nos des tu Gracia para superar nuestras
diferencias; sanar las heridas del pasado y comenzara de
nuevo cada dia. Asi también te agradecemos por los
miembros de nuestra comunidad que en el pasado se alejaron
y ahora vuelven a casa.
Amen.

% Banns of Marriage %
A Amonestaciones Matrimoniales

8
March/Marzo 14, 2020 Fernando Juarez & Marlet Romero !
April/Abril 18, 2020 Joel Rodriguez & Martha Leticia Perez !

April / Abril 25, 2020 Joaquin Hernandez & Mindy Cervantes
May / Mayo 16, 2020 Jorge Hernandez & Ariana Bonilla !
May/Mayo 23, 2020 John Fonseca & Laura Venegas !
May/Mayo 23, 2020 Jesus Robles & Cinthia Perez |
August/Agosto 22, 2020 Daniel Mercado & Lucia Soto-Lopez !
August/Agosto 29, 2020 Michael Saldana & Alejandra Martinez
September/Septiembre 5, 2020 Carlos Reveles & Diana Estrada !
September/Septiembre 5, 2020 Juan Barajas & Adriana Cholico !
If anyone knows cause or impediment why these two persons should not !
be joined together in holy matrimony, you are to declare it now.
Please contact our Pastor at 909-877-0792. !
Si alguien conoce causa o impedimento por el cual estas dos personas no !
deberian unirse en santo matrimonio, declarelo ahora. !
Contacten al Pastor al 909-877-0792 J
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This week’s Sanctuary Candle burns to the Glory of God for:

Familia Arreola Casillas & Familia Zamora Diaz g

La Vela del Santisimo arde para la_Gloria de Dios en honor de: |
February 9 — February 15, 2020

We pray for those who are ill and unable to attend Mass and
who receive communion at home.

Uriel Sanchez, Everardo Preciado, Amparo Ramirez,
Ofelio Ortiz, Eloise Huerta, Carlos Santiago, Petra Fuentes
Luis Frobe, Jose & Maria Villasenor, Feliz & Eugenia
Robles
Oramos por los que estan enfermos y no pueden asistir a la
Misa y reciben la communion en casa.

Mass Intentions / Intenciones

Saturday/Sabado
February 8 / 8 de febrero

6:30PM
Virginia Avila
Por su Salud

Noe & Familia

Layela Chavez
Presentation

Sunday/Domingo
February 9 /9 de febrero

7:00AM

Alvin & Rocio Mufioz
Intenciones personales

Aurora Baldovino
Cumpleafios

9:00am
Carolina Agredano
For her Eternal rest

Luis Marquez
For his Eternal Rest

10:30am
Antonio Robledo

Javier Quiiiones
Manuel Franco
Helen Sugart

Las almas del purgatorio

12:30pm
Rubén Rosales Plancarte

Por su Eterno Descanso
Jenny Zamora
Isaias Meza
Familia Morales Lopez

Margarita Garibay Gil
For her Eternal Rest

Friday/Viernes
February 14/14 de febrero

8:30am
Porfirio Carreon
Por su Eternal Descanso

Readings of the Week / Lecturas de la Semana

Feb. 9 Fifth Sunday in Ordinary Time

IS 58:7-10 / PS 112:4-5,6-7,8-9 / MT 5:13-16

Feb. 9 Quinto Domingo del tiempo Ordinario

IS 58:7-10 / SALMO 111:4-5,6-7,8-9 / MT 5:13-16

Feb. 10 Memorial of Saint Scholastica, Virgin

1 KGS 8:1-7,9-13 / PS 132:6-7,8-10 / MK 6:53-56
Feb. 10 Memoria de Santa Escolastica, Virgen

1 KGS 8:1-7,9-13 / SALMO 131:6-7,8-10 / MK 6:53-56

Feb. 11 Tuesday of the Fifth week in Ordinary Time

1 KGS 8:22-23,37-30 / PS 84:4,5,10,11 / MK 7:1-13

Feb 11. Martes de la Quinta semana del Tiempo Ordinario
1 KGS 8:22-23,37-30 / SALMO 83:4,5,10,11 / MK 7:1-13

Feb. 12 Wednesday of the Fifth week in Ordinary Time

1 KGS 10:1-10 / PS 37:5-6,30-31,39-40 / MK 7:14-23

Feb. 12 Miercoles de la Quinta semana del Tiempo Ordinario
1 KGS 10:1-10 / SALMO 36:5-6,30-31,39-40 / MK 7:14-23

Feb. 13 Thursday of the Fifth week in Ordinary Time

1 KGS 11:4-13 / PS 106:3-4,35-36,37 & 40 / MK 7:24-30

Feb. 13 Jueves de la Quinta semana del Tiempo Ordinario
1 KGS 11:4-13 / SALMO 105:3-4,35-36,37 & 40 / MK 7:24-30

Feb 14. Memorial of Saint Cyril, monk, & Methodius, Bishop

1 KGS 11:29-32,12:19/PS 81:10-11AB,12-13,14-15 / MK 7:31-37

Feb. 14 Memoria de Santos Cirilio, monjo & metodio, obispo

1 KGS 11:29-32, 12:19 / SALMO 80:10-11AB,12-13,14-15 / MK 7:31-37

Feb 15. Saturday of the Fifth week in Ordinary Time

1 KGS 12:26-32,13:33-34 / PS 106:6-7AB, 19-20, 21-22 / MK 8:1-10

Feb 15. sabado de la Quinta semana en Tiempo Ordinario

1 KGS 12:26-32,13:33-34 / SALMO 105:6-7AB, 19-20, 21-22 / MK 8:1-10




What’s Happening at St. Charles Borromeo/
Que Pasa en San Carlos Borromeo

Lunes 10 de Febrero / Monday, February 10
8:30 am - Misa Bilingue / Bilingual Mass (HAL)
9:00 am - 6:00 pm Adoracion / Adoration (HAL)
7:00 pm - 9:00 pm Bible Studies English (OLF)
7pm - 9pm Divina Misericordia (HAL)
Martes 11 de Febrero / Tuesday, February 11
8:30 am - Misa Bilingue / Bilingual Mass
9:00 am - 6:00 pm Adoracion / Adoration (HAL)
7:00pm - 9:00pm Clases de Biblia (OLF)
Miercoles 12 de Febrero / Wednesday, February 12
8:30 am - Misa Bilingiie / Bilingual Mass (HAL)
9:00 am - 6:00 pm Adoracion / Adoration (HAL)
9:30 am-11:00 am Divina Voluntad (HHL)
7:00 pm - 9:00 pm Grupo de Matrimonios
7:00 pm Grupo de Jovenes/ Youth Group Anchor
Jueves 13 de Febrero / Thursday, February 13
8:30 am - Misa Bilingue / Bilingual Mass (HAL)
9:00 am - 6:00 pm Adoracion / Adoration (HAL)
7:00 pm - 9:00 pm El Sembrador (HAL)

** Clase de Quinceaiiera / Quince Class **
Viernes 14 de Febrero / Friday, February 14
8:30 am - Misa Bilingue / Bilingual Mass (HAL)
9:00 am - 11:00 pm Adoracion / Adoration (HAL)
7:00pm - 9:00pm Young Adult group
7:00pm High School youth group
Sabado 15 de Febrero / Saturday, February 15
12:00 am - 6:00 am Adoracion / Adoration (SCC)
10am-11:30am - Chiquitin Misionero group
8am - 3pm Reunion de Mujeres
5:00pm English Mass
6:30pm Misa en Espafiol

L

We would like to invite all the children
ages 6to 11 to our CHIQUITIN MISIONERO
Group. We meet every Saturday from
10am to 11:30am in Humphrys hall.
Nos gustaria invitar a todos los nifios de 6 a

11 afios de edad a
nuestro grupo de
CHIQUITIN
MISIONERO. Nos
reunimos todos los
sabados de 10am a
11:30am en el salén
Humphrys

Thank you for your generous
of SAN support and gifts
BERNARDINO  Gracias por S generoso apoyo y

DDF Fund/Fondo de DDF

T?Diocesan Goal/Meta Diocesana:  40,700.00
TPledges Made /Promesas hechas 0, 00
W Gifts Received/Regalos recibidos 0, 00
T Percent of Goal / Porcentaje de meta 0.00 %
As of February 5, 2020 / Desde el 5 de febrero de 2020

Weekly Offerings/ Ofrendas Semanales

4 Envelopes / Sobres 3,216.00
¢ Plate/Canasta 3,751.87
Total - 6,967.87

SAN CARLOS BORROMEO
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JOHN 4:24
PRAISE THE LORD, MY SOUL;
ALL MY INMOST BEING, PRAISE HIS HOLY NAME

STARTS 8:00AM - ENDS 4:00PM
$10.00 ADMISSION - BRING YOUR BIBLE

In the Parish Hall
for more INnformation (951) 211-2155

Reencuentro de Mujeres

Grupo de oracion: La divina
Misericordia
** Continuado el Camino **
Sabado 15 de febrero a las 8am a 3pm
$10 por persona (incluye alimento)

Para Mas Informacion

Delmy Romero (909)235-1876 ¢ Carmen Camarena (909) 236-3939



If you are in need of your 2019 Contribution Letter from
St. Charles Borromeo, please stop by the parish office or
call during business hours to request your copy. Letters of
yearly contributions are made by request only.

Si necesita su Carta de contribuciones de 2019 de San
Carlos Borromeo por favor pase por la oficina
parroquial o llame durante las horas de oficina para
solicitar su copia. Las Cartas de contribuciones anuales
se hacen a peticion solamente.

Just a reminder that the Religious Education office
will be open from 10am to 5Spm from February
10th - February 14th.

Solo un recordatorio de que la oficina de Educacion
Religiosa estara abierto de 10am a Spm del 10 al 14
de febrero.

Offices will be closed on Monday February 17th in
observance of President’s Day. Offices will reopen on

We wil 4o \
- Closed,

Tuesday February 18th.

Las oficinas estaran cerradas el
lunes 17 de febrero en
conmemoracion del Dia del
Presidente. Las oficinas volveran
a abrir el martes 18 de febrero.

% M, u@
FPresident’s

We have free guitar classes every Monday from
5:00PM - 6:30PM. Please bring your own guitar.
Tenemos clases de Guitarra gratis todos los lunes de
5:00PM - 6:30PM. Favor de traer su propia guitarra.

Para Mas
Informacion For more
information:
Johnni (909) 218-9093

Donations / Donaciones

We are asking for non-perishable food items to help those who
are in need. There will be a basket by the baptismal font where
you can leave any donations after every mass. Please make sure

to check the expiration date. Thank you!

Estamos pidiendo alimentos no perecederos para ayudar a las
personas necesitadas. Tendremos una canasta junto a la fuente

bautismal donde pueden dejar cualquier donacion despues de

cada misa. Favor de revisar la fecha de expiracion. Gracias!

We will have someone giving free haircuts to the
elderly every first Saturday of the month from 12pm to
2pm in St. Peter and St. Paul classroom
Tendremos a alguien dando cortes de cabel-
lo gratis para personas de mayor edad cada
primer sabado del mes de 12PM a 2PM en
el salon de San Pedro & San Pablo.

Kids Bulletin

You are the Salt and Light!

Jesus says we are the salt of the earth. Have

you ever tasted food that wasn't salty

enough? It can taste pretty bland. But do

you notice when food has the right
amount of salt? Usually we don't think
about it. ItU's kind of hiding in the
food and making it taste good. Jesus wants us to be like
the "salt" in the world, with the goodness and truth that
He gives us.

Jesus also says that we are the light of the world.
Can you imagine a completely dark world: no sun or
lights or anything? It would be pretty scary. You'd
never know what was happening or where you were
going. That's what the world can be like for people who
don't have the light of God's truth. It's our job to bring
the truth to the world so that everyone can see that God
loves them.

We have to bring God's light everywhere we
go. But we must be gentle with people who
don't understand the truth. Other-
wise it would be like shining a
light in someone's eyes, and
they wouldn't be able to see N
anything. We need to start out —
like little candles, lighting the —
way so that people can follow 7
us toward God.
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www.thekidsbulletin.com

The Kids' Bulletin

Sunday February 9th, 2020
Sth Sunday in Ordinary Time
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What did Jesus tell us we should be like?
Colour in the spaces according to the code to find out!
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Upcoming Diocese Events/Proximos Eventos de la Diocesis

XIX THEOLOGICAL SYMPOSIUM

' Tuesday March 24, 2020
e LI et o e s
giving Hope!

Sacramento, CA
Beginning with Mass at
9:30AM

Empowering our young people to

our their faith in service by

advocating on legislative issues that affect our local
communities in the Diocese of San Bernardino.

A day to explore and study the theological concept and aspects of
“Pastoral de y en Conjunto” by reflecting on our personal and cul-
tural expressions of faith and understandings of ministry. By shar-
ing our individual and collective gifts as a rich tapestry of faith, we
will envision how together we can make an impact on parish life
and the larger society a we strive to bring hope to others.

Saturday
March 21, 2020

8:30am to 4:00pm / Diocesan Pastoral Center
1201 E. Highland Ave. San Bernardino, CA 92404
$20 covers food and materials
$25 after February 28, 2020

Registration: $200 (Includes registration airfare,
food ,bus transportation and shirt)

For more information contact the office of
Ministry with young Catholics at
(909) 475-5167

For more information Contact
Sonia Sanchez
(909) 475-5375

La Didcesis de San Bernardino ofrece retiros de sanacion para ayudar a personas Sobrevivientes de abuso a sanar de sus
heridas espirituales y dafio moral, a través del programa Recuperandome. En un ambiente catélico y de sanacion, los participantes
se sentiran bienvenidos, escuchados, apoyados y acompaiados.

14 de marzo de 2020 - L a sanacion a traves del perdon
16 de mayo de 2020 - La sanacion de mis Recuerdos
18 de julio de 2020 - La sanacion a través del sentido de la vista
12 de septiembre de 2020 - La sanacion a traves del sentido del oido
14 de noviembre de 2020 - La sanacion a través del sentido del Tacto

The Diocese of San Bernardino offers it’s Restoring-Me Retreat program to help abuse survivors heal from their spiritual and moral
wounds. In a Catholic faith based healing environment, participants can feel welcomed, listened to, supported and know that they
are not alone.

February 1, 2020 - Healing through God’s love and compassion
April 4, 2020 - Healing through Hope
June 6, 2020 - Healing through the Gift of Faith
August 1, 2020 - Healing through Forgiveness
October 3, 2020 - Healing my Memories
December 5, 2020 - Healing through the sense of sight

Location/Lugar: Our Lady of the Rosary Cathedral
2525 N. Arrowhead Ave.
San Bernardino, CA 92405

Donation/Donacion: $15.00
Time/Horario.: 8:30AM - 4:30PM

Para mas informacion / For more information contact: Mr. Elder Samaniego at (909) 475-5127

YCAST 2020 Participant Registrations
NOW OPEN'!

Healing Broken Hearts-One Weekend at a Time
“Life with God is not immunity from difficulties, but peace within diffi-
culties.” Sometimes situations and decisions from the past can make us

When: June 8, 2020 - June 12, 2020
Where: Loch Leven Campo
8171 Mountain Home Creek Rd.
Mentone, CA 92359

For more information or any questions feel free to contact the Office
of Ministry with young Catholics at (909) 475-5167

Deadline to submit application is Monday, May 11, 2020

feel disconnected and alone, but we know, that even in our brokenness,

God’s love for us defines an unwavering beauty. If you have emotional

or spiritual wounds as a result of a past abortion experience, please con-

sider attending a Rachel’s Vineyard weekend  retreat. There will be
two retreat available in the upcoming months in English

February 28 - March 1, 2020

March 13 - 15, 2020




Liturgical Ministries / Ministerios Liturgicos

English Lectors
Espaiiol Lectores
English Eucharistic Ministries
Espaiiol Ministros de Eucaristia
English Altar Servers
Espaiiol Monaguillos
English Ushers
Espafiol Ujieres
English Choirs
Espaiiol Coros

Marcella Ybarra (909) 725-5988
Guillermina Campos (909) 533-1007
Eddy & Linda Laus (909) 823— 0436

Irma Barajas (909) 503-6538

Marcella Ybarra (909) 725-5988

Lisa Guillen (951) 823-2986
(909) 877-4337
(909) 433-1101
(909) 877-0792

(909) 294-4290

Gloria Gerardo
Salvador Romero
Martin Sanchez
Rosy & Martin Ramirez

Aeostolates/Aeostolados

El Grupo de Oracién Divina Misericordia
Se retinen todos los Lunes de 7:00 pm - 9:00 pm
Delmy Romero (909) 235-1876
Grupo de Oracién Divina Voluntad
Se retinen todos los Miércoles de 9:30am - 11:00pm
Solia & Francisco Olmos (951) 220-3547
Teresa Rodriguez (909) 40-0620
Martha Flores (909) 347-3103
Rosa Mystica Prayer Group
Gloria Magalad (909) 996-9126
They meet every 13th of the month at 7:30pm
Santo Niiio Devotional Prayer Group
Leopoldo Calpito (909) 749-7183
They meet every other Sunday
El Sembrador - Se retinen todos los Jueves
Guadalupe & Miguel (909) 233-9638 or (909) 213-2934

Movements / Movimientos

Grupo de Matrimonios
Se retinen todos los Miercoles a las 7:00 pm
Teresita & Leopoldo Casillas (909) 727-9418
Anchor Youth Group (ages 14-17)
They meet every Wednesday at 7pm
Salvador Fernandez (909) 877-0792
Ministerio de los Enfermos
Francisco & Maria Santana (951) 680-0883

e U e e e e e e e e e e e e e e e o e e o e e o e o e e o e e e e e e e e e e e )

Eucharistic Ministry for the Sick
April Haro (909)545-9882

High School Youth Group (ages 14-17)
They meet every Friday 7pm
Young Adult Group
They meet every Friday at 7pm

Marriage preparation/Preparacion para matrimonio
Please call/Favor de llamar a: Deacon Juan Antonio & Lorena Rodriguez (909) 991-8690 or (909) 874-4612
(las parejas deben hablar con 6 meses de anticipacion)

Baptism Ceremonies/Ceremonias de Bautizo

Please call the parish office for dates and requirements. We do
ask that you please call three months in advance. Thank You!

Por favor llame a la oficina parroquial para fechas y requisitos.
Le pedimos que llame con tres meses de anticipacion.
jGracias!

Quinceaifieras

Please call the parish office for dates and requirements. We do
ask that you please call six months in advance. Thank You!
Por favor llame a la oficina parroquial para fechas y requisitos.
Le pedimos que llame con seis meses de anticipacion. jGracias!

Catechetical Ministry Information/Informacion del Ministerio Catequético

For information on RCIA , 1st communion, Youth and Adult confirmation please contact the Religious Education office at (909) 421-1494

Para obtener informacion sobre RICA, Primera Communion, confirmacion de Jovenes y adultos comuniquese con la oficina de Educacion
Religiosa al (909) 421-1494

Sexual Abuse/Abuso Sexual
To report sexual abuse of a child by a priest, deacon, employee or parish volunteer, please call the toll free and confidential, Diocesan Sexual
Misconduct hotline at 1-88-206-9090 available 24 hours every day.

Para denunciar el abuso sexual de un menor o adulto por parte de un sacerdote, empleado o voluntario parroquial, favor de llamar a la linea
gratuita y confidencial Diocesana para casos de Conducta Sexual inapropiada al 1-888-206-9090 disponible las 24 horas del dia todos los dias.




